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Jlvsiscvkoeo depacagroeo yuisepcumemy Qizuynoi kynemypu imeni leana bobepcoroco

Y cTaTTi 3anponoOHOBaHO 3aCTOCYBaHHS KOPNYCHMX Ta KiflbKICHUX METOAIB AN BUBYEHHS NEBHOMO MPOLUAPKY NEKCUKM
XYOOXHBOro TBOPY SK CUMBIO3 KiNbKICHOrO Ta SKICHOrO MiAXOA4iB 4O BUBYEHHS MOBU MiTepaTypu. Y po3Bigui po3rnsHyTo
JianekTHy nekcuky Hoeen Bacunsa CtedaHuka 3 METOK BM3HAYMUTK Ti BIZHOCHY YacTKy Ta pO3Mnogin y HoBenax 3arasnom
Ta y OiaxpoHiiHoMy 3pisi 3okpeMa. TBOpYiCTb HOBEMICTa BiafaBHa € 06’ekTOM 3aLlikaBreHb yueHux. [epeBaxHa GinbLlicTb
npaub NpUcBsiYEHa OKPEMUM HoBenam abo X HoBenam, siki YBIMLINM OO akageMiYHOro TPUTOMHOIO BUAAHHS, BUOAHOTO
nicns cMepTi NucbMeHHWKa (1949—-1954 pp.). Ha Hawy gymky, 6inbL 06’eKTMBHMM Oyno 6 BUBYEHHS MPWXUTTEBMX BU4AHD
HoBen, siki No36aBrneHi iAeonoriYHMX NPaBoK YM HallapyBaHb. BigTak 3anponoHOBaHO 34iCHUTX aHani3 Ha OCHOBI KOpMyCy
HOBen, BUAAHUX 38 XWUTTA NMCbMEHHWKA. [Jo 3ragaHo Kopnycy YBIiWLLIAWM HOBEMW 3 OCTAHHLOIO NMPUXWUTTEBONO HOBINENHOro
BmaaHHa TBopiB (1933 p.) Ta Tpu HOBeNM, AKi He YBINLWAM 4O HBOrO. 3aAns BUBYEHHSI Came LianeKTHOI NEeKCMKM Kopnyc
6yno BiANOBIAHO PO33HAYEHO Ta CTPYKTYPHO BUOKPEMIIEHO BUKOPUCTAHHS TAKOro NiaHy NIEKCUMKN Y aBTOPCbKOMY Ta nep-
COHaXXHOMY MOBIEHHI (pe3ynsTaTy Takoro AocnigkeHHs B6yno npeacTaBneHo y nonepeaHix nybnikayisx). Busasnexo, wo
YyacTka AianeKkTHOI NeKCMKM y HoBenax 3aranom CTaHoBWUTb 22%. CTBOpuWBLUKM OKpeMy BubipKy HoBer, onybnikoBaHux
y pi3Hi nepiogn TBOopyoCTi Bacuns CtedaHuka, 34iMCHEHO iX aHani3 3aans BUSABY YacTKW AianekTHOI NIEKCUKM MO KOXHIN
HOBeMi Ta YN XxapaKTepHi SKiCb 3HaYHi KONMBaHHSA Y I BUKOPUCTAHHI ANSA pisHUX nepiodis TBOPYOCTI aBTopa. BetaHoBneHo,
L0 HarmMeHLnM ByB NoKasHWK y Apyromy nepiofi TBOPYOCTI, @ HaMBULLMM — Y nepLuoMy. Haszaran 3HadeHHs € 6nm3bknumm
mixk coboto. OTKe, MOXHa nmigcymyBaTy, Wwo Bacunb CtedaHnk 6yB nocnigoBHUM y CBOI TBOPYi MaHepi Nucbma, nonpu
BaraHHs, siki BiH BUCMOBMIOBAB Y CBOIX NIUCTYBAHHSAX i3 BUAABLUAMM Ta Apy3amu. [lepcnekTmBHUM ybayaemo 3AiNCHEHHS
CXOXWX JOoCnifKeHb Ha MaTepianax TBOpiB MUCbMEHHWKIB TOrO X Nepiofy Ta 3aCTOCYBaHHAM OTPUMaHUX (PakTiB B ykna-
[aHHi YaCTOTHOroO CrOBHMKA Ta CINOBHMKa MOBW TBOpiB Bacunsa CtedaHuka.

KntouoBi crnoBa: kopnyc HOBeN, AianekTHa fNeKkcrka, YacTka, AiaxpoHis, NPWKUTTEBI BUOAHHS.

The article suggests the use of corpus and quantitative methods to study a certain layer of vocabulary of literary
works. The dialectal vocabulary of Vasyl Stefanyk’s short stories is considered in order to determine its relative proportion
and distribution in the short stories in general and its possible diachronic change in particular. The short stories have long
been of interest to scholars. The vast majority of works are devoted to individual short stories or the ones included in
the academic three-volume edition that was published after the death of the authr (1949-1954). In our opinion, it is more
relevant to study the lifetime editions of short stories, which are free of ideological edits or layers. Therefore, it is proposed
to make an analysis based on the corpus of short stories published during the writer’s lifetime. Such corpus includes short
stories from the lifetime anniversary edition of works (1933) and three short stories that were not included in it. In order to
study dialectal vocabulary, the corpus was accordingly tagged and the use of such vocabulary in author’s and personal
speech was analyzed (the results of such research were presented in previous publications). It was found that the share
of dialectal vocabulary in the short stories is 22%. Having created a separate sample of short stories published in different
periods of Vasyl Stefanyk’s literary career, their analysis was carried out to identify the share of dialectal vocabulary for
each short story and whether there are any significant fluctuations in its use for these different periods. It is found out that
the lowest rate was in the second period, and the highest was in the first one. In general, the values are close to each
other. Thus, we can conclude that Vasyl Stefanyk was consistent in his style of writing, despite hesitations he expressed
in his correspondence with publishers and friends. We believe the implementation of similar research on the works
of Vasyl Stefanyk’s contemporaries and the application of the obtained facts in compilation of the frequency dictionary
and the dictionary of the language of the works of Vasyl Stefanyk would be fruitful and promising.

Key words: short stories corpus, dialectal lexicon, proportion, diachronic, lifetime publications.

I[HocTraHoBka mpodJjeMu. Yce dyacTimie AOCHIA-  HNHCbMEHHHUKA, AK€ IPONOHYIOTH PO3IISAATH i SIK pakT
HUKH 30CEpeIKYIOTh yBary Ha KiJIbKICHOMY Ta SIKiC- ~ MOBH, 1 AK ¢akT mucrenrsa. HoBiTHIMM MeTomaMu
HOMY MiIX0Jax JI0 aHai3y JTepaTypHOro Hal0aHHsI  JTOCHIKEHHST OCOONMBOCTEH aBTOPCHKOTO CTHIIIO
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BBa)KAIOTh KBAHTHTATHBHI Ta CTaTUCTUYHI METOIH,
AKi HaOyBalOTh MOMYISPHOCTI 3 PO3BUTKOM KOMII FO-
TEPHUX TEXHOJIOTIH, 3 TIOSBOIO KOPITYCiB TEKCTIB Ta
MPOrpaMHOTO 3a0e3Me4eHHs, 3[JaTHOTO OMpaIlbOBY-
BaTH 3HAa4YHI OOCATH NaHUX Ta aHAJ3yBaTH IiX BiJ-
MOBIIHO JI0 3anuTiB gociiguuka [1; 2]. I3 cepenuuun
MHUHYJIOTO CTOJITTSI MOCTaNa HeOOXiHICTh KOMITJICK-
CHOTO IIIIXOMy IO aHaJIi3y XYIOXKHBOTO TBOPY, STKHHA
nependavyae 3IUTTS JTIHTBICTUYHUX, MaTEeMAaTHIHAX
i miTeparypo3HaBuux metomnis [3, c. 3-10].

AHaJi3 OCTaHHIX AOCTiAKeHb 1 myOJikamii.
Sk 3a3Hauae OUIBIIICTh YKJIAJadiB MOBH TBODIB
yKpalHCbKHX NMHCHMEHHHUKIB, € TIOTpeda B ymopsn-
KyBaHHI HOBUX aKaJIeMIYHHX BHUIaHb TBOPIB, SKi
Oynu O 1mo30aBiieH] BCiX 1/1€OJIOTIYHUX HAllapyBaHb
1 MaKCHMMajJbHO JIOTPUMYBAIUCSH TEKCTOIOTIYHUX
3acan. [Ipore Taka mpans Ha3BUYANHO KJIOMITKA Ta
noTpedye 3yCHIb BEJIMKOTO KOJCKTHBY HAyKOBIIIB,
[0 CHOTOIHI BHUITIANAE HEMOCSIKHOIO PO3KIIIIITIO Ta
TAJICKOI0 TTepCIeKTHBoIO [4, c. 40 55; 5, ¢. 128—-130].
Sk oguH 31 crOCOOiB YaCTKOBOTO BHPIMIEHHS IHOTO
nutanHs, C. Byk Ha npuknazai TBopiB IBana ®panka
CTBOpPHWJIA TPOEKT TMapajebHOIO KOPIIYCY TBOPIB,
SIKMI MICTUTbH KiJIbKa BUIAHb OJHOIO M TOI'O CaMOro
TBOPY Ta Ja€ 3MOTY OIHOYACHO 3BEPTATHUCA JI0 000X
BapiaHTiB y pa3i HeoOXigHOCTI [6].

CTOCOBHO TPUWHIUIIB HAyKOBOTO BHJIAHHSA
TBOpiB Bacuns Credanuka, TO TYyT MaeEMO IpyH-
TOBHI MipKyBaHHs 3aiiicHeHi O. BinsBchkoo [7]
ta P. [Tixmanuewm [5] y 1968 ta 2016 pokax Bij-
noBigHO. IlpupomHo, MmO W OKpecieHi miaxomu
MaloTh TEBHI BiJIMIHHOCTi, 3Ba)kKarodW Ha XPOHO-
noriro mpank. [IpoBimHoo aymkoro O. BinsBcekoi
€ BUKOPUCTAHHS TBOPIB, OMyOJiKOBaHMX B OCTaH-
HbOMY HPHXXUTTEBOMY BUJAHHI, SKHUM € IOBiJCiHa
30ipka «TBopwm», Bumana y 1933 porri. CBoro mo3u-
IiF0 TOCIITHMIS apTryMEHTyBajla THUM, IO HOBEIi-
CTa HIKOJIX HE 3aJ]0BOJBHSIIA TIepIa pelaKiliss Horo
tBOpiB [18, ¢. 299 300]. Haromicte P. Ilixmaneup
HAIOJISATAE HA TOMY, IO TAKUH ILIAX € XUOHUM Ta
HEJOCKOHAJIUM, OCKUIBKHM CcaM NHCbMEHHHUK, 3a
criorajaMu YIOpsIHWKA FOBIJICHHOTO BHIAHHS —
Muxaiina Pygaunpkoro — 0aiigyke mMOCTaBUBCS 10
peaaryBaHHS CBOiX TBOPIB, JIHIIIE POCUB 3ATHUIIUTH
HE3MIHHOIO MOBY CBOiX IepcoHaxiB [5, c. 125-128].
3a cBiueHHSAMHU 0araThbOX JOCIHIJHUKIB TBOPYOCTI
Bacuns Credanuka Taka ioro iHAHM(EpEHTHICTH
0 penaryBaHb BJIACHUX TBOPIB MOYACTH MOSICHIO-
Balach Horo OaxaHHSAM JOCTyKaTHCS JO IIHp-
IIOTO KOJIa YUTauiB, 30kpemMa i 3 HamnHinpsHchkol
VYkpainu, a 4acTKOBO i cTaHOM 310poB’si. TBOpUicTh
HOBEJIICTa TPHIIAJa€ HAa 3JIaM CTOJITh, SIKUH OXa-
paKTepU3yBaBCs K NEPEIOMHHIA y KOHTEKCTI CTa-
HOBJICHHSI YKpaiHCHKOI JiTepaTypHOi MoBH. [Ipo 1me

CBiTUaTh YHUCIEHHI JUCTH IO PENaKTOPiB Ta JPYy3iB,
Jle IMCHEMEHHHUK BHCIIOBIIIOBAB CBOE€ 3aHETIOKOEHHS
THUM, K CHPUUMATUMYyTh HOrO TBOpH Oe3 HalleK-
HOTO YHOPMYBaHHS, TOAI SIK cama yKpaiHChKa JiTe-
parypHa MoOBa TOTO 4Yacy MPOXOJWJIa e€Tam CBOTO
CTaHOBJICHHS [[IPO IO NETalbHO OIKCAaHO y Ipa-
usx P. Topaka [8], B. I'pemyka [9; 10], 3i0pannsax
tBOpiB B. Credanmka 3a pemakuiero B. Jlecuna,
®. Ilorpebennuka [11, c. 321-324, 331, 334, 341],
I. Marsisica [12], P. ITixmannsg [13], FO. IllesensoBa
[14]. Lllogo xaHOHIYHOTO BUIAHHS TBOPiB Bacwmis
Credanmka, P. [lixmaHens ykazye, o ynopsIHUKH
TpuTOMHOTO BUiaHHA 1949—1954 pp. (10 noci € eu-
HOIO CITPOOOI0 HAYKOBOTO BHJIaHHS TBOPiB Bacuiis
Credanuka) 3a ocHOBy Hamaramucs Opatu abo
MEePIIONPYKH, a00 PYKONHUCHI JKepesa, IpoTe 1 TyT
BHSIBIIIETHCS HETIOCIHIIOBHICTh JTOTPUMAaHHSA TEK-
CTOJIOTIYHUX TMPHUHIUIIB, OCOOIMBO B MOBHO-IIpa-
BOMUCHUX muTaHHsIX [5, c. 128-130]. CrocoBHO
JIIaJICKTHOTO CKJIaJIHMKA MOBU TBOpiB Bacuis
Credanuka, TO TyT AOUUIBHUMU BUIAKOTHCSA KiJlb-
KIiCHI JOCHTIKEHHS, K1 Taf0Th 3MOT'Y BU3HAYUTHU YU
CIIpaB/li TOKPUTTS TEKCTY MaJ03PO3yMIIOI0 JIEKCH-
KOO HACTIJIbKH BEIIUKE, 10 3aBaXKA€ 3pO3yMITH TBIp.
ITocranoBka 3aBaaHHsA. Bigrak Meroro 1€l
PO3BIIKK € JOCHIDKCHHSI €BOJIOLIi BUKOPUCTAHHS
Bacunem CredaHukoM JiajeKTHOI JIEKCHKH Ta Il
KUTBKICHUH PO3MOIA y HOBENax aBTopa, AKi OynH
oImyOJTiKoBaHiI came 3a JKUTTS MHUChbMEHHWKA. Takwii
MiAXi Ha JaHWA dYac Jae€ 3MOTy MaKCHUMAallbHO
BiJIIATH BiJ 1JICOIOTIYHUX Ta PEAAKTOPCHKHX Hallla-
pyBaHb MPUTAMAaHHUX MI3HIINM MyOIiKaLisM HOBEI
Ta Ha OCHOBI SKUX I'PYHTYBaJOCh OUIBIIICTH JTOCTi-
JOKeHb. [[msi mOCATHEeHHS METH BHOKPEMJIEHO TaKi
3aBJIaHHS: HA OCHOBI KOPITYCY MPYKUTTEBO BUIAAHUX
HOBEJI, CTPYKTYPHO Ta MOP(OJIOTIYHO PO33HAYCHOMY,
BU3HAYHUTU YaCTKy JIaJEKTHOI JICKCHKU; Ha OCHOBI
BUOIpKM HOBEJ, SIKi TPUMAJA0Th Ha Pi3HI Hepioan
TBOPYOCTI HOBEJIICTA, BU3HAYUTH YH BIIOyBaJUCS
3HaYHI 3MiHH Y BUKOPUCTAHHI J1aJTeKTHOT JIEKCHKH.
Buknag ocHOBHOro marepiajy I0C/IiIsKeHHS.
[IpoanamizyBaBmI IOCTYIHI JDKepena Ta Mpo-
€KTH 31 CTBOPEHHS KOPIIYCiB TBOPIiB YKPaiHCBKHX
MUCbMEHHMKIB Ta BpPaxyBaBIIA JajeKy IEpPCICK-
TUBY YIOPSAJKYBaHHS HAyKOBOI'O BHJAHHS TBO-
piB Bacuns Credannka, y Mexax HaIIOrO JOCIHi-
JOKEHHSI 0 KOPITYCY TBOpPIB 3allydeHO HOBEIH, SKi
YBIHTILTH [0 OCTAHHBOTO MPHKUTTEBOTO IOBUICHHOTO
BunanHs «TBopu» 1933 poky [15]. Bapto 3a3Ha-
YUTH, 1[0 JO FOBUICHHOrO BHJAHHS HOBEIM OYIIO
31e01IBIIOTO 3TPYIIOBAHO 32 (PAaKTHIYHUMH MTEPITHMH
BHIIAHHAMH ITUX HoBell. [leprmmit 6ok — «KiteHOBi
JUCTKM» — CKJIAJA€ThCs 3 HOBEN, IO BIIEpIIe
BUHILIM y yepHiBeubkii razeti «IlIpauws» y 1897,
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y «JlirepaTypHO HAyKOBOMY BICHHKY» YIPOIOBXK
1898-1901 pokie Ta B «bymyunocti» 1899 poky.
Hpyruit 610k «Jlopora» — HOBeNIH 3 OXHONMEHHOT
30ipku, Boepiue BupaHoi y 1901 poui. Tperiit 610k
«3emis» — Le HOBENMW, HAKMCaHI MiCIs TPHUBAIO]
nepepBH Ta omyOmikoBaHi y 30ipui 1926 poky min
OJTHOMMEHHOI Ha3Bolo (6 HoBen), y «JliteparypHo-

HAyKOBOMY BICHUKY» (8 HOBeEN) Ta paHille HeoITy-
omikoBani [8, ¢. 500-505]. 3 HEBIAOMHUX MPUYUH HE
YBIHIITN 10 BUAaHHA HOBenn «Mexay, «IlopTper»
ta «KkinpbHUK», AKi Oyau OmyOmikoBaHi 3a >KUTTA
MMChMEHHMKA, BianoBinHo y 1927 [16], 1929 [17] Ta
1932 [18] poxax. Ix 6ymo 3BipeHO 3 BiAMOBiTHUMU
BUJAHHSIMMU Ta JOJIY4EHO J0 KOPILYCY.

Hiarpama 1. CniBBiZHOIIEHHS 3araJdbHOBKMBAHOI Ta JAiaJeKTHOI JIEKCHKH 32 BCiMa HOBeJIaMH

Hiarpama 2. Po3nonis cniBBiAHOIIEHB 3aTaJILHOBKHBAHOIL TA Tia1eKTHOI JIEKCHKH IS KOKHOI HOBeJIH
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Ha ocHoBi kopmycy oOYHCIIEHO KiBKICHUH po3-
oy (aOCONMOTHYM 1 BITHOCHUIT) 3aralbHOBKHBA-
HOI Ta JIaJeKTHOI JISKCHKYA MUChbMEHHHKA IS KOXK-
HOI HOBEJIH.

Hwxve nopano y3araipHeHy aiarpamy CIIiBBif-
HOILIGHHS IIMX THITIB JICKCUKU 3a BCiMa TEKCTaMH
(Hiarpama 1).

Y momepenHiit po3Bialli MU JOCTIIKYBaIu pO3-
MO JTIaJIeKTHOI JIEKCUKH BiJIHOCHO aBTOPCHKOTO
Ta MEePCOHAKHOTO JAUCKYpCy HoBell. JloBelIeHO Kilb-
KicHO, mo Bacuns Credanuk nepeBaxxHO BKIIAIaB
JialleKTHY JIEKCUKY Y IEPCOHAKHY MOBY, UM BJIACHE
HOTO HOBEJH 1 BUPI3HAIOTHCS — KUBOIO MOBOIO TIEep-
COHaXIB, IPOTOTHUIIIB Cy9aCHUKIB MUCbMEHHMKA [ 19].

Hazaranm mianexkTHa JeKCHKa CTaHOBUTH MEHIIE
yBepTi Bcix cnoBodopMm. Posmoxin crhiBBiaHOLIEHD
3araJbHOBKUBAHOI Ta JiaJICKTHOI JICKCUKH JJIsT KOXK-
HOT HOBEJIM TIOJIaHO B jiarpami Hrok4e ([liarpama 2).

OtpuMaHi pe3ynbTaTd CcBig4aTh MpPO Te, IO
y KOXKHIH HOBEII 00CSAT MiaIeKTHOI JIEKCUKH TTepely-
Bae B Mexkax Bixt 1% mo 25%.

Sk Oyno 3aznayeno y Posmimi 2 (mm. 2.2.1), mo
IOBUICHHOTO BUIAHHS YBIHIIUIM TBOPH, OMYyOIiKOBaHi
B pi3HI mepiofu TBopuOcTi. [TopiBHAIMO KiNbKicHI
MTOKa3HUKN JIaJIeKTHOI Ta 3arajlbHOBXHBAHOI JIEK-
CHUKM Ha TPUKIAJiI HOBEN, OMyOJiKOBaHUX Y pi3HI
pOKH, 100 BU3HAYHTH, UM 3MIHIOBAIOCS iXHE CITiB-
BiJHOLICHHS y Pi3Hi Mepioau TBOPUOCTI.

Hnst aHanizy oOpaHo HOBeNH, sIKi Oyno omyoOdi-
koBaHo y 1897 poui («BuBomgmiu 3 cena», «JIuct,
«VY xopuMi»), y 1901 pomi («bacapadbu», «BicTyHu»,
«/laBauHay, «/laBHs  wmempomisn»,  «loporay,
«3momiit», «Mait», «Marn», «O3uMmuHay, «I[lamiiiy,
«IToxopon», «Ckiny, «Con», «Takuiéi mTaHOKY),

y 1926 pomi («Morituri», «BoeHHi mkomm», «Bora
semisy, «lin [punby», «JliToua mpuromay», «Mapis,
«Tlicrynka», «Cunm») ta y 1932 («llxinpHHKY).
Hiarpamy cIiBBiJHOIIEHHS 3arajlbHOBXHBAHOI Ta
JIIaJIeKTHOT JIEKCUKH To1aHo Huxue ([liarpama 3).

Jliama3oH 3HAYECHH MiaJIeKTHOI JICKCUKHA B HOBE-
nmax 1897 p. cranouts 13,71% — 22,01%, 1901 p. —
5,71% — 18,41%, 1926 p. — 8,54% — 19,47%, 1932 p.
- 17,57%. Sx Gaunmo, HaliMeHIIMM OyB TOKa3HHK
y IpyroMy nepiofii TBOPUOCTi, a HAUBUILUM — Y TIep-
mromy. Hazaran 3HadeHHsI € OJM3bKHUMU MiXK COOOIO.
OTXe, MOXKEMO TIICYMyBaTH, IO BIIPOIOBXK TBOP-
gocTi Bacuine CredaHuk mompu BaraHHs, SKi BiH
BUCJIOBJIIOBAB y JINCTYBaHHAX i3 APY3SMH Ta BUIAB-
ISIMH, HE BIJICTyIaB BiJ CBOEI TBOPUOi MaHEpH Ta
MOCTTYTOBYBABCS OJJHAKOBUM CTHJIEM.

BucHOBKHM Ta mepcneKTHBH NMOJAJBIIMX PO3-
BilOK. 3a miJicyMKaM1 TOCTiKEHHS YacTKa JTiaeK-
THOI JICKCUKH CTAaHOBUTH OJIN3bKO 22% yciei IeKcuku
Ta Ma€ PiBHOMIpPHHUI PO3MOAI MO HOBEJAX i B Xpo-
HOJIOTIYHO Ppi3Hi MepioAn TBOPYOCTI MUCHMEHHHKA.
Sl moka3yroTh MPOBENEHI JOCHIIKCHHS, METOIUKA
KUIBKICHOTO aHai3y Ja€ 3MOTy MiATBEPIUTH abo
YTOYHHUTH HAsABHI YSBJIEHHS NPO CTUJIICTUKY TBOp-
yocti aBTopa. JlOCHiKEHHS TaKoro IUIaHy akTy-
aNbHI B yKpaiHICTULI Ta COIPUATUMYTH HOTTHOJICHHIO
BUBYEHHS 1110J1€KTIB 1HIINX MUCHMEHHHUKIB.

[Momanemmii  PO3BUTOK KOPIYCHUX JIOCHIPKEHb
(30Kpema 1mosiBa HOBHX KOPITYCiB TBOPIB YKPaiHCHKUX
MMUCHMEHHHUKIB ) YMOJKIIMBUATH OUTBII peJIeBaHTHI IO CITi-
JUKCHHSI, a TIOfaJblle PO33HAYCHHsS KOPIyCy TBOPIB
HOBEJTiCTa 1aCTh 3MOT'y BUBYATH MOBY HOr0 TBOPiB Ha
HACTYIHUX PIBHAX Ta Y MEPCIEKTHUBI MOCHPHSIE CTBO-
PCHHIO TTOBHOTO CJIOBHHMKA MOBH Bacuins Credanunka.
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